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心 CETAPPARElLESTDESTINE AUNUSAGE DOMESTIQUE 

; \ UN IQUEMENT! 

FELICITATIONS 
Nous Yous felicitons et Yous remercions d'ayoir choisi 
Lin甜ie pour introduire un nouyeau confort de cuisson 
dans Yolre foyer. Nous sommes conYaincus que Yolre 
nouyel appareil sera un plaisir a utiliser et un atout 
pour Yolre cuisine. 

Cet appareil est conforme a toutes les exigences de 
securite en Yigueur en France. Une utilisation 
inappropriee peut toutefois entrainer des blessures et 
des dommages materiels. 

Afin d'utiliser l'appareil cor「ectement et en toute 
securite, Yeuillez lire attentiYement ce manueld' 
instructions aYant de !'installer et de l'utiliser. Ce 
manuel d'utilisation Yous fournit toutes les instructions 
necessaires concernant la securite, !'installation, 
!'utilisation et l'entretien de l'appareil. 

Pour reference ulterieure, yeuillez conserver ce liYret 
dans un endroit sOr et Yous assurer que tous les 
utilisateurs sont familiarises aYec son contenu. 
Transmettez-le a tout futur proprietaire de l'appareil 

Enregistrer le mod创e et le numero de serie 
Mod创e:...............................................................
Numero de serie................................................. .. 
Enregistrez Yotre produit www.linarie.fr 

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant la 
premi合re utilisation et canservez-les paur une r合ference
ul怕rieure.

心 IMPORTANT

Le respect du mode d'emploi de ce manuel est extremement 
important pour la sante et la securite. Le non-respect des exi­
gences de cemanuel peut entrainer des blessures corporelles, 
des dommages materiels et affecter votre capacite a faire 
valoir la garantie du fabricant Lin台rie foumie avec votre produit 
Les produits doivent etre utilises, installes et exploites confor­
mement ace manuel. II se peut que vous ne puissiez pas 
beneficier de la garantie du fabricant Linarie si la defaillance de 
votre produit est due au non-respect de ce manuel 

Conditions d'utilisation correctes 
• L'appareil est destine a une utilisation domestique et a des 

environnements similaires uniquement. II n'est pas destine a un 
usage commercial. 

• L'appareil ne convient pas a une utilisation en ext的eur, ni a une 
installation non stationnaire. 

• Ce produit est destine a la conservation et au maintien de la 
fraTcheur et de la securite de vos aliments et boissons 

o sp的ialiste quallfie. L'mstallation doit etre conforme 
aux normes, reglementations et lois en vigueur. Toutes 
les consignes de securile et d'avertissement ainsi que 
les instructions d'utilisation et d'installation doivent etre
respec抬es
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1. INFORMATIONS GÉNÉRALES

1.1 Informations sur les appareils
• Un appareil endommagé peut être dangereux. Si vous

constatez que l'appareil est endommagé ou marqué, vous
devez le signaler dans les 7 jours si vous souhaitez faire
valoir les dommages/marques dans le cadre de la garantie
du fabricant. Cela n'affecte en rien vos droits légaux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

• La garantie du fabricant sera annulée si l'appareil n'est
pas réparé par un technicien agréé par Linärie.

• Les composants défectueux ne doivent être remplacés que par
des pièces de rechange d'origine Linärie . Le fabricant ne peut
garantir la sécurité de l'appareil que si des pièces de rechange
Linärie sont utilisées.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il ne doit être
remplacé que par un technicien agréé par Linärie ou par
un électricien qualifié afin d'éviter tout risque.

• Linärie ne peut être tenu responsable du non-respect de
ces instructions, résultant d'une utilisation ou d'un
fonctionnement incorrect ou impropre.

2. INSTRUCTIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

L'appareil est conforme aux exigences de sécurité stipulées
en Australie. L'utilisateur est responsable du nettoyage et de
l'entretien de l'appareil ainsi que de son utilisation en toute
sécurité. Une utilisation incorrecte peut entraîner des
blessures et des dommages matériels.

2.1 Consignes de sécurité générales
Enfants et personnes ayant des besoins particuliers

Modifications non autorisées
Les modifications non autorisées peuvent entraîner des
risques pour l'appareil. N'apportez aucune modification à
l 'appareil.

Nettoyage et entretien
L'appareil doit être nettoyé régulièrement. La saleté peut
entraîner des dommages ou la formation d'odeurs. (Voir
la section "Nettoyage et entretien").
• Nettoyez toujours l'appareil en suivant scrupuleusement

les instructions du mode d'emploi.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites,
ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient
été supervisées ou instruites sur l'utilisation de l'appareil par une personne
responsable de leur sécurité.

• L'appareil n'est PAS adapté à une utilisation par des
enfants sans surveillance.

• Les jeunes enfants doivent être surveillés à proximité de
l' appareil afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec
celui-ci.

• Les enfants peuvent s'enrouler dans le matériel d'emballage
ou le tirer sur leur tête, avec un risque de suffocation.
Tenez les enfants à l'écart de tout matériau d'emballage.

• Veillez toujours à ce que l'appareil soit éteint avant de
avant de nettoyer ou de remplacer des pièces.

• Nettoyez l'appareil immédiatement après tout
déversement d'aliments et le filtre régulièrement afin de
garantir le bon fonctionnement de l'appareil.

• Il existe un risque d'incendie si le nettoyage n'est pas
effectué conformément au présent mode d'emploi.

• Veillez à ce que l'eau ne pénètre pas à l'intérieur de
l'appareil lors du nettoyage. N'utilisez pas d'appareil de
nettoyage à vapeur pour nettoyer cet appareil. La vapeur
pourrait atteindre les composants électriques et provoquer
un court-circuit.

• Dans les zones susceptibles d'être infestées par des
cafards ou d'autres animaux nuisibles, veillez tout
particulièrement à maintenir l'appareil et son
environnement dans un état de propreté permanent. Tout
dommage causé par des cafards ou d'autres animaux
nuisibles ne sera pas couvert par la garantie de l'appareil.

2.2 Consignes de sécurité - Installation

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

L'appareil ne doit être installé et monté que par des spécialistes
qualifiés qui connaissent et respectent les réglementations nationales
standard et les réglementations complémentaires relatives aux
systèmes de ventilation.

• Afin d'éviter tout risque potentiel, les instructions d'installation
doivent être respectées.

• Respectez toutes les réglementations régionales relatives à
l' installation des systèmes de ventilation.

• Pendant les travaux d'installation , d'entretien et de réparation ,
l' appareil doit être débranché du réseau électrique . L'appareil
n' est complètement isolé de l'alimentation électrique que
lorsque
- le disjoncteur est coupé, ou
- il est mis hors tension au niveau de la prise murale et que la

fiche est retirée de la prise.

• Pour déconnecter votre appareil du réseau électrique,
ne tirez pas sur le câble de raccordement au réseau,
mais sur la fiche secteur.

• Ne branchez pas l'appareil sur le réseau électrique au
moyen d'une multiprise ou d'une rallonge.

• Les rallonges présentent un risque d'incendie et ne
garantissent pas la sécurité requise pour l'appareil.

• L'altération des raccordements électriques, des
composants et des pièces mécaniques est très
dangereuse pour l'utilisateur et peut entraîner des
dysfonctionnements. N'ouvrez le boîtier qu'en suivant
les instructions données dans les sections "Installation"
et "Nettoyage et entretien" de ce livret. Les autres
parties du boîtier ne doivent en aucun cas être ouvertes
.
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• CET APPAREIL DOIT ÊTRE CORRECTEMENT MIS À
LA TERRE. Il est très important que cette exigence de
sécurité de base soit présente et testée régulièrement et,
en cas de doute, le système de câblage de la maison
doit être inspecté.

par un électricien qualifié.
Linärie ne peut être tenu pour responsable en cas de non-
respect de ces instructions, résultant d'une utilisation
incorrecte ou inappropriée.

• En raison des caractéristiques spéciales du verre trempé,
le taux de probabilité d'explosion du verre trempé est de
3 à 5 % selon les estimations de l'industrie, alors que
cette société le contrôlera strictement dans la limite de 3%.

• En ce qui concerne les informations relatives à l'installation, la
manutention, la maintenance, l'entretien et la mise au rebut
de l'appareil, merci de vous référer au paragraphe "
TRANSPORT ET MANUTENTION" "INSTALLATION"
"NETTOYAGE ET ENTRETIEN" "DÉPANNAGE" du manuel.

2.3 Utilisation et fonctionnement corrects
- Pour des raisons de sécurité, cet appareil ne peut être

utilisé qu'après avoir été encastré.
- Le fonctionnement fiable et sûr de cet appareil ne peut être

assuré que s'il a été raccordé au réseau électrique.
- Avant d'utiliser l'appareil, assurez-vous que tous les

matériaux d'emballage ont été retirés de l'appareil et que
les données de raccordement figurant sur la plaque
signalétique [tension (V) et fréquence (Hz)] indiquées sur
l'appareil correspondent à la tension et à la fréquence de
l'alimentation électrique de votre foyer. En cas de doute,
consultez un électricien qualifié.

- NE PAS stocker ou pulvériser des matériaux inflammables
dans l'appareil ou à proximité de celui-ci lorsqu'il
fonctionne (par exemple, des aérosols).

- Les fissures, les craquelures ou les fractures des panneaux
en vitrocéramique peuvent endommager les composants
électroniques sous-jacents. Eteignez et débranchez
immédiatement l'appareil.

- Évitez les infiltrations d'eau. Ne jamais asperger ou rincer la
fontaine avec de l'eau, ni la placer dans un endroit exposé à
l'humidité ou à l'aspersion d'eau, et encore moins la remplir
d'eau, afin d'éviter d'altérer l'isolation électrique de la fontaine.
En outre, le non-respect de ces exigences peut entraîner des
chocs électriques, des incendies ou d'autres accidents.

- Après la mise en service de la glacière, ne touchez jamais sa
surface glacée intérieure, surtout si vous avez les mains
mouillées, sinon la peau risque de coller à la surface intérieure
et de provoquer des blessures.

- L'ouverture prolongée de la porte peut entraîner une
augmentation significative de la température dans les
compartiments de l'appareil.

- Nettoyez régulièrement les surfaces susceptibles d'entrer en
contact avec les aliments et les systèmes d'évacuation
accessibles. Si l'appareil frigorifique reste vide pendant de
longues périodes, éteignez-le, dégivrez-le, nettoyez-le, séchez-
le et laissez la porte ouverte afin d'éviter le développement de
moisissures à l'intérieur de l'appareil.

AVERTISSEMENT

Le circuit frigorifique de l'appareil contient de l'isobutane
(R600a), un gaz naturel très respectueux de l'environnement,
mais inflammable . Pendant le transport et l'installation de
l'appareil , veillez à ce qu'aucun des composants du circuit
frigorifique ne soit endommagé.

2.4 Démontage et mise au rebut de 
l'appareil

Le démontage et l'élimination de l'appareil ne doivent être
effectués que par des personnes qualifiées (voir la section
"Conseils environnementaux" pour les meilleures pratiques
en matière d'élimination de l'appareil).

L'appareil ne doit être démonté que par des spécialistes
qualifiés qui connaissent et respectent les réglementations
nationales standard et les réglementations complémentaires
des sociétés locales de distribution d'électricité.
Les travaux sur les composants électriques ne doivent être
effectués que par du personnel qualifié en électricité.

2.5 Accessoires et pièces de rechange

Des composants incorrects peuvent entraîner des
blessures ou endommager l'appareil. Pour les
réparations, n'utiliser que des pièces de rechange
d' origine Linärie.

Les modifications, ajouts ou altérations de l'appareil
peuvent entraîner des risques pour la sécurité.
L' utilisation de pièces détachées ou d'accessoires
d'autres fabricants entraîne l'annulation de la garantie,
et Linärie décline toute responsabilité.

Veuillez consulter le site www.linarie.fr pour plus
d'informations.
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Conduit d’air de 
réfrigérateur

Flexi TEMP.5~-1℃
Frais et humide

Tiroir congélateur 
supérieur

Tiroir congélateur 
inférieur

Pied réglable.

Tiroir congélateur 
supérieur

Tiroir congélateur 
inférieur

Consommation d'énergie

Support de 
la porte du 
réfrigérateur 

Étagères en 
verre

Support de la porte du 
réfrigérateur



Sur 300mm 

Sur 50mm 

Sur 100mm 

7. FONCTIONNEMENT

7.1 Première utilisation
- Avant d'utiliser le réfrigérateur, retirez tous les emballages, y

compris le coussin inférieur, les coussins en mousse et les
courroies en caoutchouc du réfrigérateur.

- Réglez les pieds et nettoyez l'extérieur et l'intérieur du
réfrigérateur avec un chiffon chaud.

- Ne mettez pas le réfrigérateur en marche immédiatement
après l'avoir placé verticalement. Ne le mettez en marche
qu'après 2 à 6 heures de repos, afin d'assurer son bon
fonctionnement.

- Pour éviter d'endommager le cordon d'alimentation et de
provoquer des incidents, le cordon d'alimentation ne doit pas
être recouvert par le réfrigérateur ou d'autres objets. Avant
de mettre le réfrigérateur en marche, vérifiez soigneusement
si la plage de tension du réfrigérateur est la même que celle
de l'alimentation électrique.

- Lorsque le réfrigérateur est installé pour la première fois,
laissez-le se stabiliser à des températures de
fonctionnement normales pendant 2 à 3 heures avant de le
remplir d'aliments frais ou congelés.

- Si le fonctionnement est interrompu, attendez 5 minutes avant
de le redémarrer.

7.3 Contrôle de la température
- La température des compartiments réfrigérateur et

congélateur est contrôlée par le régulateur de température
installé sur le côté droit du compartiment réfrigérateur.

- Tournez le bouton du thermostat pour régler la température
à l'intérieur du réfrigérateur.

- Les marques sur le bouton ne sont pas le nombre exact de
degrés de température, mais les degrés de température
de "0" à "7". Le premier degré correspond à un arrêt forcé
de la réfrigération et le 7e degré correspond à la
température la plus basse que le réfrigérateur puisse
produire. En tournant le bouton de la position "1" à la
position "7", la température diminue continuellement.

- Réglez le bouton du thermostat sur la position "3-4" pour
une utilisation normale.

7.2 Test
- Nettoyez les parties du réfrigérateur avec de l'eau tiède
sur un chiffon doux ou avec un détergent neutre et de l'eau
claire, puis essuyez-les.

Remarques : Les parties électriques du réfrigérateur
ne peuvent être nettoyées qu'avec un chiffon sec.

- Tournez le bouton du thermostat sur la position "3" et
mettez l'appareil sous tension . Le compresseur et la
lumière à l'intérieur du réfrigérateur commencent à
fonctionner.

- Fermez la porte et attendez 30 minutes. Si la température
dans le compartiment congélateur a baissé de manière
évidente , cela indique que le système de réfrigération
fonctionne bien . Lorsque le réfrigérateur fonctionne
pendant un certain temps, le régulateur de température
règle automatiquement la température à condition que
la porte ne soit pas ouverte trop souvent.

- Si les étapes ci-dessus sont franchies avec succès , les
opérations d'essai sont terminées . Le réfrigérateur
fonctionne normalement.

Remarque:
La température a un impact sur la durée de conservation
des aliments. Réglez la température en fonction des
besoins. Une température plus chaude accélère la
détérioration des aliments et une température plus froide les
congèle mal. Les aliments seront donc gaspillés.
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6. INSTALLATION
- Cet appareil de réfrigération n'est pas destiné à être utilisé comme appareil encastré.
- Pour une fixation stable, l'appareil doit être placé sur une surface plane et solide. Il ne doit pas être posé sur un matériau mou.
- Choisissez un endroit où il n'y a pas de source de chaleur. Le réfrigérateur doit être éloigné de la lumière directe du soleil ou de
tout autre appareil produisant de la chaleur.

- Choisissez un endroit sec et bien ventilé où il n'y a pas d'air corrosif.
- Afin d'améliorer l'efficacité du système de refroidissement et d'économiser de l'énergie, il est nécessaire de maintenir une

bonne ventilation autour de l'appareil pour la dissipation de la chaleur. Pour cette raison, un espace libre suffisant doit être
disponible autour du réfrigérateur.

- Il doit y avoir un certain espace autour du réfrigérateur, l'espace supérieur du réfrigérateur n'étant pas inférieur à 30 cm, la
distance entre les deux côtés et l'arrière du réfrigérateur et le mur ne devant pas être inférieure à 10 cm et aucun obstacle ne
devant se trouver autour du réfrigérateur.

- Laissez un espace pour l'ouverture de la porte à 120 degrés.



suite du fonctionnement

7.4 Compartiment réfrigérateur
• La température dans la plupart des zones du

compartiment réfrigérateur est comprise entre 2°C et 8°
C en moyenne. C'est dans ce compartiment que doivent
être stockés les aliments conservés à court terme ou
consommés à tout moment..

7.6 Tiroir à légumes
• Le tiroir à légumes est tiré vers l'extérieur pour accéder
aux aliments.

7.5 Tablette
• Retirer l'étagère en la soulevant des deux côtés.

7.7 Cloison
• Démontez la cloison du compartiment réfrigérateur en

soulevant légèrement sa partie arrière et en la tirant
vers l'avant. La cloison du tiroir à légumes doit être
remise en place après utilisation ou nettoyage, afin de
ne pas affecter la température dans le tiroir.

7.8 Voyant du compartiment
• Lorsque la porte est ouverte, le bouton de l'interrupteur

d'éclairage se relève automatiquement et la lampe LED
s'allume.

• Lorsque la porte est fermée, le bouton de l'interrupteur
d'éclairage est enfoncé et la lampe LED s'éteint.

7.9 Tiroir court
• Il est principalement utilisé pour stocker les aliments
congelés. Les tiroirs du réfrigérateur sont des accessoires
configurés pour la commodité des utilisateurs. Vous pouvez
également les retirer et placer les aliments directement dans
le réfrigérateur.

7.10 Compartiment congélateur
• Le compartiment congélateur, dont la température peut
être réglée entre -16°C et -24°C, est principalement utilisé
pour congeler les aliments, conserver les aliments congelés
et fabriquer de la glace. Dans ce compartiment, les aliments
peuvent être conservés pendant longtemps.

REMARQUE:
Ne placez jamais d'aliments en bouteille de verre dans
ce compartiment, car la bouteille peut facilement se
briser en raison de la congélation du contenu.
Ne touchez pas les aliments congelés dans ce
compartiment avec des mains mouillées, car il y a un
risque d'engelures.

7.11 Tiroir long
• Il permet de congeler et de stocker des aliments en grandes
quantités.

REMARQUE:
Veillez à ce que les aliments ne touchent aucune surface à
l'intérieur de l'appareil. Ils doivent être emballés séparément
dans une feuille d'aluminium, une feuille de cellophane ou
une boîte en plastique hermétique.
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Fonctions du programme

Seulement pour référence, référez-vous à l’objet physique.

Les boutons sur le panneau d’opération
Et disposition d’affichage LED

Boutons d’opération
A: bouton d’ajustement de Temp. De réfrigérateur
B: bouton d’ajustement de Temp. De congélateur
C.Soft congélateur tiroir bouton d’ajustement de zone
D.Mode/lock/unlock bouton

Icône de fonction
1. Le temp setted. (y compris l’icône ℃)
2. Verrouiller/déverrouiller icône
3. Conservation de fraîcheur (autour de 4℃)
4. Soin de bébé (autour de 5℃)
5. Zéro (autour de 0℃)
6. l’ia
7. Refroidissement rapide
8. Rapide congelé

Instructions fonctionnelles:

Electrification initiale
Après que le réfrigérateur est connecté à la source d’énergie pour la 
première
Le temps, l’écran d’affichage s’allumera, et l’intelligence artificielle
Sera commencé. Les utilisateurs n’ont pas besoin de régler la 
température du réfrigérateur
Et compartiments de congélateur. La chambre du réfrigérateur est 
réglée à 5 °C,
Et le congélateur est réglé à -18C pour fonctionner.

Contrôle de l’écran d’affichage
Si la porte du congélateur est fermée et qu’aucun bouton n’est 
pressé dans 30s,
L’écran d’affichage s’assombrit automatiquement. Lorsque vous 
ouvrez le
La porte de congélateur ou pressent n’importe quel bouton, l’écran 
d’affichage s’allumera.

Verrouillage et déverrouillage
Continuez d’appuyer sur "                " pendant 3s. Ensuite, l’icône de 
verrouillage "       " s’allume.
Mode Sauf pour les boutons lock/un- lock, tous les autres boutons sont 
vides.
Pour annuler cette fonction, il vous suffit d’appuyer sur le déverrouillage
Bouton "                " pour 3s.

Réglage de la température de réfrigération
Chaque fois que le bouton " " est pressé sous l’état déverrouillé,
Le réglage de la température changera cycliquement comme suit de
La valeur actuelle définie:

La valeur de la température réglée clignote. Lf aucun bouton n’est pressé.
Dans 5s ou n’importe quel autre bouton de compartiment est pressé pour 
placer.
Valeur pour l’autre compartiment, la valeur de température réglée va
Arrêtez de scintiller et prenez des effets.

Réglage de la température de congélation

Chaque fois que le bouton "            "Est pressé sous la État déverrouillé, 
la valeur définie actuelle sera cycliquement.
Changez comme suit:

La valeur de la température réglée clignote. Lf aucun bouton n’est 
pressé Dans 5s ou n’importe quel autre bouton de compartiment est 
pressé pour placer Valeur pour l’autre compartiment, la valeur de 
température réglée va Arrêtez de scintiller et prenez des effets.

Ajustement de la teméprature de la zone de tiroir de 
congélateur souple

Lorsque vous appuyez sur le bouton " "sous le
État déverrouillé, l’icône actuelle changera cycliquement
Comme suit: conservation de fraîcheur "     ", soin de bébé"    "Zéro "      ".
L’état défini sera confirmé si aucun bouton n’est pressé Dans les 5s.

Introduction de la fonction

Refroidissement rapide

Appuyez sur le bouton "                     "Mode Mode«Sous l’état 
déverrouillé Pour entrer dans le mode de refroidissement rapide, 
l’icône pour Refroidissement rapide "        " sera allumé pour sortir 
du refroidissement rapide
Mode ajustez la température de réfrigération ou placez Al alors
L’icône pour le refroidissement rapide "⊑   " sera désactivée.

Vous pouvez utiliser cette fonction lorsque vous espérez que la 
nourriture qui  Vous venez de mettre à l’intérieur du compartiment du 
réfrigérateur peut Refroidir rapidement. En ce moment, l’icône pour
rapide Refroidissement"       "Va s’allumer.

Congélation rapide
Appuyez sur le bouton " "Mode Mode Sous l’état déverrouillé 
pour entrer dans le Mode de congélation rapidepuis l’icône pour
La congélation rapide de la commande "         " sera activée. Pour 
sortir   Du mode de congélation rapide, ajustez la  Température de 
congélation ou régler Al. Puis, le  L’icône pour la congélation rapide 
"     " sera éteint.
Vous pouvez utiliser cette fonction quand vous espérez  Que la 
nourriture que vous venez de mettre à l’intérieur Le compartiment de 
réfrigérateur soit rapidement Congelé. En ce moment, l’icône pour 
rapide La congélation "       " s’allumera.



1. Les fonctions de refroidissement rapide et
de congélation rapide se font dans les compartiments 
refroidissement et congélation du réfrigérateur.
Elles mènent cependant à une plus grande 
consommation électrique.
2. Ces deux fonctions seront automatiquement désactivées 
lorsque le Les exigences en matière de rendement sont 
respectées.
L’icône correspondante s’assombrit, et Le réfrigérateur 
fonctionnera sous les réglages originaux.
En mode de refroidissement rapide: le compartiment 
réfrigérateur fonctionne à 2°C et passe automatiquement 
après 8 heures en mode IA.
En mode congélation: le compartiment congélation 
fonctionne 
à -24℃, et passe automatiquement après 26 heures au 
mode IA.

Al (fonction recommandée)
Appuyez sur le bouton "          " sous l'état déverrouillé 
pour entrer en mode IA.
Ensuite, l’icône Al "     " sera allumée. Pour sorter du mode 
IA, ajustez la température du réfrigérateur ou du congélateur. 
Ainsi, l'icône IA "        " s'éteindra.

Lorsque la température ambiante fluctue de manière 
significative, l'IA assurera un donctionnement normal 
indépendant du réfrigérateur, le réfrigérateur réglera auto 
matiquement sa température avec les variations de 
température ambiante. Lorsque cette fonction est
activée, l’icône "       " s’allume.

En mode intelligent, le réglage de la chambre du réfrigérateur
a la température de 5°C, le réglage de la chambre du 
congélateur  a la température -18°C.

Alarme d’ouverture de porte
Si la porte des compartiments réfrigérateur ou du congélateur est 
ouverte pour plus de 2 minutes ou non fermé étroitement, la 
température et "d A" apparaîtront alternativement dans la zone 
d’affichage numérique, accompagnés de bourdonnement, jusqu’à ce 
que la porte soit fermée. Une fois à température normale l’affichage 
reprendra, et le buzzer cessera de fonctionner.

La mémoire
Si le réfrigérateur est realimenté après une panne, il est capable de 
mémoriser l’ensemble de son état avant la coupure de courant.

Alarme d’échec
Lorsque le réfrigérateur tombe en panne, l’écran d'affichage affichera 
automatiquement l'alarme d’échec correspondante.
En cas de défaillance, contactez le service arpès-vente le plus tôt 
possible.

Défectueux ou le modèle ne
Pas de match

Frigo temp.sensor

Nous sommes
Soins spéciaux + espace

Capteur de température du 
congélateur

Dégivrage temp.sensor

Amnient temp.sensor

Ventilateur de congélation

Le NR Code de défaut Projet défectueux

ambiante



Aliment
Durée de
stockage

Bacon, ragoûts, lait 1 mois

Pain, glaces, saucisses, tartes, crustacés
préparés, poissons gras

2 mois

Poissons non gras, crustacés, pizzas,
scones et muffins

3 mois

Jambon, gâteaux, biscuits, côtelettes de
bœuf et d'agneau, morceaux de volaille 4 mois

Beurre, légumes (blanchis), œufs entiers
et jaunes, écrevisses cuites, viande
hachée (crue), porc (cru)

6 mois

Fruits (secs ou au sirop), blancs d'œufs, bœuf
(cru) poulet entier, agneau (cru), gâteaux aux
fruits

, 12 mois

Stockage des denrées alimentaires 

Volaille
• Les volailles fraîches entières doivent être rincées à

l'intérieur et à l'extérieur à l'eau courante froide, séchées et
placées sur une assiette. Recouvrez-les d'un film plastique
ou d'une feuille d'aluminium sans les serrer.

• Les morceaux de volaille doivent également être conservés de

Congélation des aliments frais
• Ne congelez que des aliments frais et intacts.
• Pour conserver la meilleure valeur nutritionnelle , la

meilleure saveur et la meilleure couleur possible , les
légumes doivent être blanchis avant d'être congelés .

cette manière. Les volailles entières ne doivent jamais être farcies Les aubergines , les poivrons , les courgettes et les
avant d'être cuites, sous peine d'intoxication alimentaire.

Aliments précuits et restes
• Ils doivent être conservés dans des récipients couverts appropriés afin
que les aliments ne se dessèchent pas.
• Se conserve seulement 1 à 2 jours.
• Réchauffer les restes une seule fois et jusqu'à ce qu'ils soient fumants
Bac à légumes
• Le bac à légumes est l'endroit idéal pour conserver les fruits et

légumes frais.
• Veillez à ne pas conserver les produits suivants à des

températures inférieures à 7°C pendant de longues périodes :
Agrumes, melons, ananas, papayes, curettes, fruits de la
passion, concombres, poivrons, tomates.

• Des changements indésirables se produisent à basse
température, tels que le ramollissement de la chair, le

asperges n'ont pas besoin d'être blanchis.
Remarque:
Conservez les aliments à congeler à l'écart des aliments déjà congelés.

Les aliments suivants peuvent être congelés: Gâteaux et
pâtisseries, poissons et fruits de mer, viande, gibier, volaille, légumes,
fruits, herbes, œufs sans coquille, produits laitiers tels que le fromage et
le beurre, plats préparés et restes tels que soupes, ragoûts, viandes et
poissons cuits, plats de pommes de terre, soufflés et desserts.

Les aliments suivants ne peuvent PAS être congelés : Types
de légumes habituellement consommés crus, tels que la laitue ou les
radis, les œufs en coquille, les raisins, les pommes, poires et pêches
entières, les œufs durs, le yaourt, le lait acidulé, la crème acidulée et la
mayonnaise.

brunissement et/ou la décomposition accélérée.
• Ne pas réfrigérer les avocats (jusqu'à ce qu'ils soient mûrs),les

bananes et les mangues.

Emballage de produits surgelés
Pour éviter que les aliments ne perdent leur saveur ou ne se
dessèchent, placez-les dans des emballages hermétiques.
1. Placez les aliments dans l'emballage.
2. Enlevez l'air.
3. Sceller l'emballage.
4. Étiqueter l'emballage en indiquant le contenu et les dates de
congélation.
Emballage approprié :
Film plastique, film tubulaire en polyéthylène, feuille d'aluminium.
Ces produits sont disponibles dans les magasins spécialisés.

Durées de conservation recommandées pour les aliments surgelés dans le compartiment congélateur
Ces durées varient en fonction du type d'aliment . Les aliments que vous congelez se conservent de 1 à 12 mois
(minimum à - 18°C).

N'oubliez jamais :

• Lorsque vous congelez des aliments frais portant une date de péremption, vous devez les congeler avant que cette
date n'expire.

• Vérifiez que l'aliment n'a pas déjà été congelé. En effet, les aliments congelés qui ont été complètement décongelés
ne doivent pas être recongelés.

• Une fois décongelés, les aliments doivent être consommés rapidement.

Aliments Localisation
Beurre, fromage Crémaillère supérieure
Œufs Crémaillère de porte
Fruits, légumes, salade Croustillant

Viande, saucisse, fromage, lait
Produits laitiers, aliments en conserve, boîtes
de conserve

Zone inférieure (étagère la plus
basse / couvercle du bac à
légumes)

Zone supérieure/ support de porte

Boissons, bouteilles, tubes Crémaillère de porte
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10. DÉGIVRAGE

• Lorsque vous congelez des aliments frais portant une date de
péremption, vous devez les congeler avant que cette date n'expire.
Vérifiez que l'aliment n'a pas déjà été congelé. En effet, les aliments
congelés qui ont été complètement décongelés ne doivent pas être
recongelés. Une fois décongelés, les aliments doivent être
consommés rapidement.

Le compartiment réfrigérateur se dégivre automatiquement
• Pendant que le groupe frigorifique fonctionne, des perles de

condensation ou de givre apparaissent à l'arrière du compartiment
réfrigérateur. Ce phénomène est normal. Il n'est pas nécessaire
d'essuyer la condensation ou le givre.

• Le panneau arrière se dégivre automatiquement. La condensation
s'écoule dans le canal de condensation et est acheminée vers le
groupe frigorifique où elle s'évapore.

•
Remarque:
Veillez à ce que le canal de condensation et le trou d'évacuation
soient propres, afin que la condensation puisse s'écouler.

11. CONSEILS ET ASTUCES UTILES
Nous vous recommandons de suivre les conseils ci-dessous pour
économiser de l'énergie.
• Essayez d'éviter de laisser la porte ouverte pendant de longues

périodes afin d'économiser l'énergie.
• Veillez à ce que l'appareil soit éloigné de toute source de chaleur

(lumière directe du soleil, four ou cuisinière électrique, etc.)
• Ne réglez pas la température plus froide que nécessaire.

Dégivrage du compartiment congélateur
Le compartiment congélateur ne se dégivre pas automatique-ment,
sinon les aliments congelés commenceraient à décongeler.
Une couche de givre dans le compartiment congélateur nuit à la
réfrigération des aliments congelés et augmente la consommation
d'énergie. Enlevez régulièrement la couche de givre.

AVERTISSEMENT : Ne grattez pas le givre ou la glace avec un
couteau ou un objet pointu . Vous risqueriez d'endommager les
tubes de réfrigération.
1. Retirez les aliments congelés et placez-les temporairement dans un
endroit frais.
2. Réglez le bouton de réglage de la température sur la position o et
débranchez la fiche de la prise de courant.
3. Pour accélérer le processus de décongélation , placez une casserole
d' eau chaude sur un support dans le compartiment congélateur.
4. Essuyez la condensation avec un chiffon ou une éponge.
5. Essuyez le compartiment congélateur.
6. Branchez l'appareil et réglez le bouton de réglage de la température
comme vous le souhaitez.
7. Remettez les aliments congelés dans le compartiment congélateur.

Conseils pour le réfrigérateur
• Viande (tous types) Emballer dans du polyéthylène

alimentaire : emballer et placer sur l'étagère en verre
au-dessus du tiroir à légumes. Respectez toujours les
durées de conservation des aliments et les dates limites de
consommation indiquées par les fabricants.

• Ne conservez pas d'aliments chauds ou de liquides en cours •
d'évaporation dans l'appareil.

• Placez l'appareil dans une pièce bien ventilée et sans humidité. •
Veuillez vous référer au chapitre Installation de votre nouvel appareil.

• "L'ILLUSTRATION DE LA STRUCTURE" montre la combinaison •
correcte des tiroirs, du bac à légumes et des étagères. Ne modifiez
pas la combinaison, car elle est conçue pour être la plus efficace •
sur le plan énergétique.

Conseils pour la réfrigération des aliments frais
• Ne placez pas d'aliments chauds directement dans le réfrigérateur

ou le congélateur, car la température interne augmente, ce qui
oblige le compresseur à travailler davantage et à consommer plus
d'énergie.

Aliments cuits, plats froids, etc. : ils doivent être couverts et
peuvent être placés sur n'importe quelle étagère.
Fruits et légumes : Ils doivent être conservés dans le tiroir
spécial prévu à cet effet.
Beurre et fromage : Ils doivent être enveloppés dans une
feuille d'aluminium ou un film plastique hermétique.
Bouteilles de lait : Elles doivent être munies d'un couvercle
et être rangées dans les casiers de la porte.

• Couvrez ou emballez les aliments, en particulier s'ils ont un goût
prononcé.

• Placez les aliments de manière à ce que l'air puisse circuler
librement autour d'eux.

Conseils pour la conservation des aliments surgelés
Conseils pour la congélation
• Lors de la première mise en service ou après une période

d'inutilisation, laissez l'appareil fonctionner au moins 2 heures sur
les réglages les plus élevés avant de placer des aliments dans le
compartiment.

• Préparez les aliments en petites portions afin de pouvoir les
congeler rapidement et complètement et de ne décongeler par la
suite que la quantité nécessaire.

• Enveloppez les aliments dans du papier d'aluminium ou des
emballages alimentaires en polyéthylène étanches à l'air.

• Les aliments frais et non congelés ne doivent pas toucher les
aliments déjà congelés afin d'éviter une élévation de la température
de ces derniers.

• Les produits glacés, s'ils sont consommés immédiatement après
avoir été sortis du compartiment de congélation, provoqueront
probablement des brûlures de gel sur la peau.

• Il est recommandé d'étiqueter et de dater chaque emballage de

• Assurez-vous que les aliments congelés ont été conservés
correctement par le détaillant alimentaire

• Une fois décongelés, les aliments se détériorent rapidement
et ne doivent pas être recongelés. Ne pas dépasser la durée
de conservation indiquée par le fabricant de l'aliment.

Éteindre votre appareil
• Si l'appareil doit être éteint pendant une période prolongée,

les mesures suivantes doivent être prises pour éviter la
formation de moisissures sur l'appareil.

1. Retirez tous les aliments ;
2. Retirez la fiche d'alimentation de la prise de courant ;
3. Nettoyez et séchez soigneusement l'intérieur de l'appareil ;
4. Veillez à ce que toutes les portes soient légèrement

produits congelés afin de garder une trace de la durée de conservation. ouvertes pour permettre à l'air de circuler.
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12. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Pour des raisons d'hygiène , l'appareil (y compris les accessoires
extérieurs et intérieurs ) doit être nettoyé régulièrement , au moins
tous les deux mois.

AVERTISSEMENT:
L'appareil ne doit pas être branché sur le secteur pendant le
nettoyage. Risque d'électrocution !
Avant de procéder au nettoyage, éteignez l'appareil et
débranchez la fiche de la prise de courant.

Nettoyage extérieur
• Pour préserver l'aspect de votre appareil, vous devez le

nettoyer régulièrement.
Essuyez le panneau numérique et le panneau d'affichage
avec un chiffon propre et doux.

• Vaporisez de l'eau sur le chiffon de nettoyage plutôt que
directement sur la surface de l'appareil.

• Cela permet de répartir uniformément l'humidité sur la
surface.

• Nettoyez les portes, les poignées et les surfaces du meuble
avec un détergent doux, puis essuyez-les avec un chiffon
doux.

Attention!
• N'utilisez pas d'objets pointus car ils risquent de rayer la surface
• N'utilisez pas de diluant, de détergent pour voiture, de Clorox,

d'huile éthérée, de nettoyants abrasifs ou de solvants
organiques
tels que le benzène pour le nettoyage. Ils risquent d'endommager
la surface de l'appareil et de provoquer un incendie.

Nettoyage de l'intérieur
• L'intérieur de l'appareil doit être nettoyé régulièrement. Il est plus

facile de le nettoyer lorsque les stocks de nourriture sont faibles.
Essuyez l'intérieur du réfrigérateur-congélateur avec une solution
faible de bicarbonate de soude, puis rincez à l'eau tiède à l'aide d'une
éponge ou d'un chiffon essoré. Essuyez complètement avant de
replacer les étagères et les paniers. Séchez soigneusement toutes les
surfaces et les parties amovibles.

Attention!
• N'utilisez pas d'objets pointus pour enlever le givre du

congélateur. Ne remettez l'appareil en marche et ne le
rebranchez à la prise de courant que lorsque l'intérieur est
complètement sec.

Nettoyage des joints de porte
• Veillez à ce que les joints de porte restent propres.

Les aliments et les boissons collants peuvent faire
adhérer les joints au meuble et les déchirer lorsque
vous ouvrez la porte. Lavez le joint avec un détergent
doux et de l'eau chaude. Rincez-le et séchez-le
soigneusement après le nettoyage.
Attention !

• Ne mettez l'appareil sous tension que lorsque les
joints de la porte sont complètement secs.

Remplacement de l'ampoule
• Si l'éclairage interne ne fonctionne plus, débranchez

puis rebranchez immédiatement l'appareil.
• Si la lumière ne fonctionne toujours pas, vérifiez si

l'ampoule est correctement vissée. Si malgré ces
tests, il n'y a pas de lumière, il est nécessaire de
changer l'ampoule

• Utilisez une ampoule 220-240V~, MAX 10W.

1. Débranchez l'appareil ;
2. Ouvrir le couvercle de l'éclairage ;
3. Dévisser l'ampoule défectueuse dans le sens

inverse des aiguilles d'une montre.
4. Visser la nouvelle ampoule dans le sens des

aiguilles d'une montre.

LED lighting: Source lumineuse LED
Remplaçable par l'utilisateur

Ce produit contient une source lumineuse de
classe d'efficacité énergétique F.
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13. DÉPANNAGE

• Si votre appareil présente d'autres symptômes que ceux
décrits ci-dessous, veuillez appeler le service après-vente de
la boutique d'un revendeur.

Symptôme Cause Solution

L'appareil ne
refroidit pas
suffisamment.

La température
est mal réglée.

Tournez le bouton de
régulation de la
température sur "3" ou
plus.

Il y a des
odeurs dans
l'appareil.

Aliments rendus
périmés à
l' intérieur du
réfrigérateur.

Jetez  les aliments 
périmés et emballez les 
autres.

L'intérieur du
l' appareil à
doivent être

Nettoyez l'intérieur du
réfrigérateur.

nettoyés.

Les symptômes suivants ne sont pas des pannes :
• Le bruit du liquide de refroidissement qui circule dans

les tuyaux peut être entendu, c'est normal.
• L'humidité sur la surface extérieure de l'appareil

pendant les saisons humides n'est pas un problème
pour l'appareil ; il suffit de l'essuyer avec un chiffon
doux et sec.

• Le compresseur et le condenseur peuvent chauffer
davantage pendant les périodes de forte chaleur.

• Le cadre de la porte est un peu chaud ; cela signifie que
le condenseur travaille pour évacuer l'humidité de l'air.

Situation normale lorsque le réfrigérateur fonctionne

Symptôme Cause Solution

L'appareil ne
fonctionne pas

Il n'y a pas de
l'alimentation
électrique.

Vérifier la prise l' appareil,
ou vérifiez que l'appareil
est bien branché à la
prise.

Le fusible ne
fonctionne pas. Remplacez le fusible.

L'appareil fait
beaucoup de
bruit.

L'appareil est
trop près du
mur, ou n'est
pas stable, ou
les accessoires
à l'intérieur du
réfrigérateur
sont mal placés

Stabilisez la base du
réfrigérateur en ajustant
la position des pieds,
retirez l'appareil du mur,
placez correctement les
accessoires à l'intérieur
du réfrigérateur.

L'appareil ne
refroidit pas
suffisamment.

La porte est trop
souvent ouverte
ou est restée
ouverte pendant
longtemps.

Fermez la porte et ne
l'ouvrez pas trop
fréquemment.

Le réfrigérateur
est trop près
du mur.

Retirez le dispositif du
mur pour favoriser la
ventilation.

Le réfrigérateur
est trop plein.

Retirez les aliments
de l'appareil.
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- De la condensation brumeuse apparaît sur la surface extérieure du réfrigérateur
Ce phénomène se produit lorsque l'air est plus humide. Essuyez-le avec un
chiffon doux et sec.

- Les panneaux latéraux gauche et droit sont chauds.
Le condenseur est proche de la face interne des plaques latérales gauche et
droite, et le réfrigérateur en fonctionnement rayonne de la chaleur à l'extérieur par
l'intermédiaire du condenseur.

- Le compresseur est chaud.
Lorsque le réfrigérateur fonctionne, la température de l'enveloppe du compresseur
peut atteindre environ 80°C.

- Le réfrigérateur émet un "grésillement".
Il s'agit du son émis par le tuyau de réfrigération lorsque le système de réfrigération
fonctionne.

- Le réfrigérateur vibre "en ronronnant"
Lorsque le réfrigérateur fonctionne, le compresseur émet un léger "bourdonnement".
Des vibrations et des bruits se produiront également si le réfrigérateur n'est pas
placé de manière stable, ce qui peut être réglé en faisant pivoter les supports
réglables situés en dessous.

- Le temps de démarrage est long.
En été, en raison de la température ambiante élevée, le compresseur se met en
marche plus souvent, de sorte qu'il est normal que le temps de démarrage soit long.



14. CONSEILS EN MATIÈRE D'ENVIRONNEMENT

Respectez toutes les consignes de sécurité et d'avertissement
pendant l'utilisation (voir la section "Consignes générales de
sécurité").

14.1 Considérations relatives à l'élimination 14.2 Mise au rebut de votre ancien appareil
Les appareils électriques portant cette étiquette ne

Les emballages de transport et de protection ont été sélectionnés
dans des matériaux dont l'élimination est respectueuse de
l'environnement et qui peuvent normalement être recyclés.

Le recyclage de l'emballage réduit l'utilisation de matières
premières dans le processus de fabrication et réduit également la
quantité de déchets dans les décharges. Veillez à ce que les
emballages en plastique, les sacs, etc. soient éliminés en toute
sécurité et tenus hors de portée des bébés et des jeunes enfants.
Risque d'étouffement.

doivent pas être jetés dans les ordures ménagères à la
fin de leur durée de vie.

Les appareils électriques et électroniques contiennent
souvent des matériaux de valeur. Ils contiennent
également des matériaux, des composés et des
composants spécifiques qui étaient essentiels à leur bon
fonctionnement et à leur sécurité. Ils peuvent être
dangereux pour la santé humaine et pour l'environnement
s'ils sont jetés avec les ordures ménagères ou s'ils ne sont
pas manipulés correctement. Ne jetez donc pas votre
ancien appareil avec les ordures ménagères..

Veuillez vous débarrasser de ces matériaux en contactant
les autorités locales et en demandant la méthode d'
élimination correcte. Assurez-vous que votre ancien appareil
ne présente aucun risque pour les enfants lorsqu'il est
stocké avant d'être mis au rebut.

En éliminant ce produit conformément à la réglementation,
vous protégez l'environnement et la santé de votre
entourage des conséquences négatives.

15. GARANTIE ET SERVICE APRÈS-VENTE
Respectez toutes les consignes de sécurité et d'
avertissement pendant l'utilisation (voir la section "
Consignes générales de sécurité").

En cas de panne à laquelle vous ne pouvez remédier vous-
même, veuillez contacter Linärie.

Enregistrer le modèle et le numéro de série
Modèle....................................................................................
Numéro de série:...................................................................

Enregistrez votre produit sur www.linarie.fr

www.linarie.fr

15.1 Garantie
La garantie du fabricant pour cet appareil est de 2 ans.

15.2 Service après-vente
Les coordonnées de Linärie sont indiquées au début et à la
fin de ces instructions.
Lorsque vous contactez Linärie, veuillez indiquer le modèle
et le numéro de série de votre appareil. Ceux-ci se trouvent
sur la plaque signalétique, après avoir retiré le filtre à
graisse.

15.3 Remplacement des pièces détachées
Des composants incorrects peuvent entraîner des
blessures ou endommager l'appareil . N'utilisez que
des pièces détachées Linärie d'origine.

Les modifications , ajouts ou altérations de l'appareil
peuvent entraîner des risques pour la sécurité . L'
utilisation de pièces détachées ou d'accessoires d'
autres fabricants entraîne l'annulation de la garantie, et
Linärie décline toute responsabilité.

Veuillez consulter le site pour
plus d'informations.

14www.linarie.fr



VOUS VOULEZ 
EN SAVOIR PLUS ?

Pour plus d'informations sur tous les appareils Linärie, 
Ou pour obtenir des informations détaillées sur les 
dimensions et l'installation, appelez ou envoyez un 
e-mail à notre équipe du service client Ou visitez
notre site Web :

Australia 
hello@linarie.com.au
www.linarie.com.au

France
contact@linarie.fr
www.linarie.fr

Follow Us
@Linarie.Appliances

© Linärie 

www.linarie.fr
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Original  Translation 

The distribution and duplication of this document, as well as the use and disclosure of its contents 
are prohibited unless expressly authorised. 

These operating and installation instructions have been drawn up with the greatest of care. But it 
cannot be ruled out that subsequent technical modifications have not yet been incorporated or 
the relevant content has not yet been adapted. Please accept our apologies in this eventuality. An 
updated version can be requested from our team. Subject to printing errors and mistakes. 

© Linärie 

All rights reserved.

Operating and installation instructions:  

MKZ SALES
3 IMPASSE DES JARDINIERS 
77400 LAGNY SUR MARNE
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CONGRATULATIONS
Congratulations and thank you for choosing Linärie 
to introduce a new comfort of cooking in your home. 
We are  sure you will find your new appliance a 
pleasure to use and a great asset to your kitchen. 

This appliance complies with all relevant safety 
requirements in France. Inappropriate use can, 
however, lead to personal injury and damage to 
property. 

In order to operate the unit correctly and safely, 
please read this instruction manual carefully before 
installation and usage. This user manual which 
provides you with all required instructions related to 
safety, installation, use and maintenance of 
the appliance. 

For future reference, please store this booklet in a 
safe place and ensure that all users are familiar with 
the contents. Pass them on to any future owner of 
the appliance.

Record Model & Serial Number
Model:...........................................................................................
Serial Number ........................................................................
Register your product  www.linarie.fr

www.linarie.fr
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After the refrigerator is connected to power source for the first 
time, the display screen will light up, and artificial intelligence 
will be started.Users needn't set temperaturer of the refrigerator 
and freezer compartments.The refrigerator room is set to 5 °C, 
and the freezer is set to -18 °C to run.

If the freezer door is closed and no button is pressed within 30s, 
the display screen will automatically darken. When you open the 
freezer door or press any button, the display screen will light up.

The set temperature value will flicker.If no button is pressed 
within 5s or any other compartment button is pressed to set 
value for the other compartment,the set temperature value will 
stop flickering and take effects.

The set temperature value will flicker.If no button is pressed 
within 5s or any other compartment button is pressed to set 
value for the other compartment,the set temperature value will 
stop flickering and take effects.

www.linarie.fr



cont. program functions 

m 1. The functions for quick cooling and 
quick freezing realize quick cooling in 
the refrigerator compartment and 
quick freezing in the freezer compart­
ment respectively, but lead to greater 
power consumption. 
2. These two functions will be
automatically disabled when the
performance requirements are met
Corresponding icon will darken, and 
the refrigerator will work under the 
original settings 

In quick-cooling mode: The fridge 
compartment runs at 2'C and 
automatically exits after 8 hours to Al 
mode. 
In fast-frozen mode: The freezing 
compartment runs at -24它

，
and

automatically exits after 26 hours to Al 
mode 

■ Al (Recommended Function) 
Mode 

Press the button " 知 Unloc饥.,, "under the 
unlocked state to enter the Al mode. 
Then, the Al icon " ® " will be on. To 
exit from the Al mode, ad」ust the refriger­
ation or freezing temperature. Then, the 
Al icon " ® "will be off. 
When ambient temperature fluctuates 
significantly, Al will ensure independent 
normal working of the refrigerator, and the 
refrigerator will automatically regulate its 
temperature with the variations in ambient 
temperature. When this function is 
enabled, the icon " (ill " will light up 

In smart mode, the fridge chamber se廿ing
temperature is 5"C, the freezer chamber setting 
temperature is -18'C 

9. STORAGE OF FOOD

• Your appliance has the accessories as the 
"Structure illustration" showed in general, 
with this part instruction you can have the 
right way to storage your food. 

• The glass shelves and crisper can be removed 
to store food if needed. 

Note: 
Food is not allowed to touch directly all 
surfaces inside the appliance. It has to be 
wrapped separately in aluminum sheet or in 
cellophane sheet or in airtight plastic boxes. 

Storing food in the refrigerator compartment 
The fridge freezer compartment helps to extend the 
storage times of fresh perishable foods. 
Fresh food care for best results: 

• Store foods that are very fresh and of good quality. 
• Ensure that food is well wrapped or covered before 

it is stored. This will prevent food from dehydrating, 
deteriorating in colour or losing taste and will help 
maintain freshness. It will also prevent odour transfer. 

09 

■ Door opening alarm 

If the door of the refrigerator or freezer 
compartment is opened for more than 
2 minutes or not closed tightly, the 
temperature and "d A" will appear 
alternately in the digital display area, 
accompanied by buzzing, until the door 
is closed. Then the normal temperature 
display will resume on the digital display 
area, and the buzzer will stop working 

■ Memory 

If the refrigerator is repowered on after 
blackout, it is able to memorize the set 
working state before the power cut 

■ Failure alarm 
When the refrigerator fails, the display 
screen will automatically display the 
corresponding failure alarm. 
When a fault occurs, please contact the 
after-sales service office as soon as 
possible 

Nr Fault code Failure item 
The communication is 

1 UC faulty or the model does 
not match 

2 rs Fridge temp sensor 

3 us Special care+ space 

4 FS Freezer temp sensor 

5 Fd Defrost temp sensor 

6 ES Amnient temp sensor 

7 FF Freezing fan 

• Vegetables and fruit need not be wrapped if they are 
stored in the vegetable container 
of the fridge compartment. 

• Make sure that strong smelling foods are wrapped or 
covered and stored away from foods such as butter, 
milk and cream which can be tainted by strong odours. 

• Cool hot foods down before placing them in the fridge 
compartment. 

Dairy faads and eggs 
• Most pre-packed dairy foods have a recommended'use 

by /best before/best by/ date stamped on them. 
Store them in the fridge compartment and use within the 
recommended time. 

• Bu廿er can become tainted by strong smelling foods so 
it is best stored in a sealed container. 

• Eggs should be stored in the fridge compartment 

www.linarie.fr



cont. storage of food

Note: 

The following foods are s uitable for f reezing:

The following foods are NOT suitable for f reezing:

Freezing fresh foodPoultry

Precooked foods and leftovers

Food Location

Vegetable container

1. 
2.
3.
4.

Packing frozen food

Recommended storage times of frozen food in the freezer compartment

Never forget:

Food Storage time

www.linarie.fr



10. DEFROSTING

• When you freeze fresh foods with a 'use by /best before 
/best by/' date, you must freeze them before this date expires. 
Check that the food was not already frozen. Indeed, frozen 
food that has thawed completely must not be re-frozen. 
Once defrosted, food should be consumed quickly. 

Refrigeratar compartment defrosts fully 
automatically 
• While the refrigerating unit is running, beads of 

condensation or hoarfrost from at the back of the 
refrigerator compartment. This is normal. It is not 
necessary to wipe off the condensation or frost. 

• The rear panel defrosts automatically. 
The condensation runs into the condensation channel 
and is conveyed to the refrigerating unit where it evaporates. 
Note: 
Keep the condensation channel and drainage hole 
clean, so that the condensation can run out. 

11. HELPFUL HINTS AND TIPS

Defrosting the freezer compartment 
The freezer compartment does not defrost automatically, 
otherwise the frozen food would start thawing. 
A layer of frost in the freezer compartment impairs 
refrigeration of the frozen food and increases power 
consumption. Remove the layer of hoarfrost regularly. 

WARNING: Do not scrape off hoarfrost or ice with a 
knife or pointed object. Doing this may damage the 
refrigerant tubes. 
1. Remove the frozen food and place temporarily in a 

cool location. 
2. Set the temperature control knob to the o position 

and disconnect the mains plug from the mains socket. 
3. To accelerate the defrosting process, place a pan of 

hot water on a stand in the freezer compartment 
4. Wipe up condensation with a cloth or sponge. 
5. Wipe dry the freezer compartment. 
6. Plug in the appliance and adjust the temperature 

control knob as desired. 
7. Put the frozen food back in the freezer compartment. 

We recommend that yau fallow the tips below ta save energy. Hints for refrigerator 

• Try to avoid keeping the door open for long periods in order 
to conserve energy. 

• Ensure the appliance is away from any sources of 
heat(Direct sunlight, electric oven or cooker etc) 

• Don't set the temperature colder than necessary 

• Don't store warm food or evaporating liquid in the appliance 
• Place the appliance in a well ventilated, humidity free room. 

Please refer to Installing your new appliance chapter. 

• Meat (All Types) Wrap in polythene food: wrap 
and place on the glass shelf above the vegetable 
drawer. Always follow food storage times and use 
by dates suggested by manufacturers. 

• Cooked food, cold dishes, etc.: They should be 
covered and may be placed on any shelf. 

• Fruit and vegetables: They should be stored in 
the special drawer provided. 

• The "STRUCTURE ILLUSTRATION" shows the correct combination 
for the drawers, crisper and shelves, do not adjust the 

• Butter and cheese: Should be wrapped in airtight 
foil or plastic film wrap. 

• Milk bottles: Should have a lid and be stored in 
the door racks. combination as this is designed to be the most energy efficient 

configuration. 

Hints for fresh foad refrigeratian 

• Do not place hot food directly into the refrigerator or freezer, 
the internal temperature will increase resulting in the compressor 
having to work harder and will consume more energy. 

• Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavor. 
• Place food properly so that air can circulate freely around it. 

Hints for freezing 

• When first starting-up or after a period out of use, 
let the appliance run at least 2 hours on the higher 
se廿ings before putting food in the compartment. 

• Prepare food in small portions to enable it to be 
rapidly and complete frozen and to make it possible 
to subsequent|y thaw onIy the quantlty requIred 

• Wrap up the food in aluminum foil or polyethylene 
food wraps which are airtight. 

• Do not allow fresh, unfrozen food to touch the food 
which is already frozen to avoid temperature rise 
of the latter. 

• Iced products, if consumed immediately after 
removal from the freezer compartment, will probably 
cause frost burns to the skin. 

• It is recommended to label and date each frozen 
package in order to keep track of the storage time 
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Hints for the starage af frozen food 

• Ensure that frozen food has been stored correctly by 
the food retailer 

• Once defrosted, food will deteriorate rapidly and 
should not be re-frozen. Do not exceed the storage 
period indicated by the food manufacturer. 

Switching off your appliance 

• If the appliance needs to be switched off for an 
extended period, the following steps should be taken 
prevent mould on the appliance. 

1. Remove all food; 
2 Remove the power p|ug. from the mams socket; 
3. Clean and dry the interior thoroughly; 
4. Ensure that all the doors are wedged open slightly 

to allow air to circulate. 
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13. TROUBLESHOOTING

• If your device shows the other symptoms that those 
described below, please call the service after sale 
of the shop a retailer. 

Symptom Cause 

There is no 
The appliance power supply 
does not work 

The fuse 
doesn 't work. 
The appl,ance 
1s too close to 
the wall, or is 

The appliance not stable, or 
makes a lot the accessories 
of noise. inside the 

Solution 
Check the fllug 
connecting ,t others 
它liance, or verify that 

appliance 1s 
connected to the plug . 
Replace the fuse. 

Stabilize the base of the 
refrigerator 
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e the position 

away the devic 
wall, place correct 汇 the
accessories inside e 

Symptom 

The a;n
p't 

p
c
liaaanl 

ce 
does 
enough 

There are 
smells in the 
appliance. 

Cause 

The tempera-
lure is badly 
ad1usted. 

Food made 
obsolete inside 
the refrigerator. 

The inside of 
the device at 
need to be 
cleaned 

Solution 

Turn the knob of regu-
lotion of temperature on 
n3u or more 

Throw away obsolete 
food and wrap the other. 

Clean the inside of the 
refrigerator 

refrigerator refrigerator. are placed in The following symptoms are not breakdowns: 

The a;n
p't 

p
c
li
o
a
o
n
l 
c e 

does 
enough. 

wrong position. 
The door is too Close the door and do 
often o 它ed 
or was 
opened for a
long time. 
The refrigerato 
is too close to 
the wall. 
The 

o 
re

f
fr
u
i
l
g
l. 
e rato 

is to 

not open it too much 
frequently. 

r Ta k
th
e 
e 
a
w
w
a
a
l
y 
l 

the device 
of to favor the 
ventilation. 

r Remove food of the 
device. 

• The noise of the cooling liquid which circulates in pipes 
can be heord, it is normol. 

• The humidity on the surface outside of the device during 
the wet seasons is not a problem of the device; you j ust 
need to wipe it with a dry soft cloth. 

• The compressor and the condenser can warm more 
during the periods of strong heat 

• The frame of the door is a bit hot; it meons that the 
condenser works to evacuate the humidity of air. 

Normal situation when refrigerator is working 

• �oggy condensation appears_on the outer surf,ice_of the refrige�ator 
This phenomenon occurs when the air is moister. Wipe it with a dry soft cloth 

• The left and right side panels are hot 
The condenser is close to the inner side of the left and right side plates, and the 
refrigerator in operation radiates heat outside through the condenser. 

• The compressor is hot 
When the refrigerator is working, the temperature of the compressor shell 
can reach about B0°C 

• There is a "sizzle" sound from the refrigerator. 
This is the sound from the refrigeration pipe when the refrigeration system is 
working 

• The refrigerator vibrates "humming''. 
When the refrige「ator is working, the compressor will "hum" slightly 
Vibration and noise will also occur if the refrigerator is not placed stably, which can 
be adjusted by rotating the adjustable mounts beneath 

• Starting-up lime is long 
In summer, due to the high ambient temperature, the compressor starts more 
times, so a long starting-up lime is normal 
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14. ENVIRONMENTAL TIPS

Observe all safety and warning information during 
operation (see the "General Safety Instructions" section). 

14.1 Disposal considerations 

The transport and protective packaging has been selected 
from materials which are environmentally friendly for 
disposal, and can normally be recycled 

Recycling the packaging reduces the use of raw materials 
in the manufacturing process and also reduces the 
amount of waste in landfill sites. Ensure that any plastic 
wrappings, bags etc. are disposed of safely and kept out 
of the reach of babies and young children. Danger of 
suffocation. 

14.2 Disposing of your old appliance 
Electrical devices marked with this label may not be 
disposed of in domestic waste at the end of their service 
life. 

Electric�I □_':'_
d eledronic appliance_s often co�tain valuabl� 

materials. They also contain specific materials, compounds 
and camponents, which were essential for their correct 
function and safety. These could be hazardous to human 
health and to the environment if disposed of with your 
domestic waste or if hondled incorrectly. Please do not, 
therefore, dispose of your old appliance with your 
household waste. 

Please dispose of those materials by contacting your local 
authorities and ask for the correct method of disposal. 
Please ensure that your old appliance pases no risk to 
children while being stored prior to disposal 

By disposing of this product in accordance with the 
regulations, you protect the environment and the health of 
those around you from negative consequences. 

15. WARRANTY & AFTER SALE S SERVICE

Observe all safety and warning information during 
operation (see the "General Safety Instructions" section). 

In the event of a fault which you cannot remedy yourself, 
please contact Linfirie. 

15.1 Warranty 
The manufacturer's warranty for this appliance is 2 years. 

15.2 After sales service 
The contact details for Lincirie are given at the beginning 
and of these instructions. 
When contacting Lin茹e, please quote the model and 
serial number of your appliance. These can be found on 
the data plate, after removing the grease filter. 
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Record model & serial number 

Madel:.................................................................. 
Serial Number:............................................. 

Register your product www.linarie.fr

15.3 Replacement af spare parts 

Incorrect components can lead to personal injury or 
damage to the appliance. Use only genuine original 
Linorie spare parts. 

Modificatians, additians or alterations to the appliance 
can lead to safety risks. If spare parts or accessories from 
other manufacturers are used, the warranty will be 
invalidated, and Li呻rie cannot accept liability. 

Please check www.linarie.fr for more information. 
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LIKE TO 

KNOW MORE? 

For fu廿her information on all Linarie appliances, 
or to obtain detailed dimension and installation 
information, phone or email our Customer Care 
team or visit our website: 

France 
contact@linarie.fr 
www.linarie.fr

Follow Us 
@Linarie.Appliances 
0@0 

©Linarie 

l1nar1e 
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Operating and installation instructions: Original v Translation 

The distribution and duplication of this document, as well as the use and disclosure of its 
contents are prohibited unless expressly authorised. 

These operating and installation instructions have been drawn up with the greatest of care. But it 
cannot be ruled out that subsequent technical modifications have not yet been incorporated or 
the relevant content has not yet been adapted. Please accept our apologies in this eventuality. An 
updated version can be requested from our team. Subject to printing errors and mistakes. 

© Liniirie 

All rights reserved. 

contact@linarie.fr
www.linarie.fr

MKZ SALES
3 IMPASSE DES JARDINIERS 
77400 LAGNY SUR MARNE

www.linarie.fr




